
Nach einer Fahrt entlang des Fischerhafens, wo heimkehrende Fischerkutter ihren Fang einfahren, geht es 
weiter auf dem Radweg & dem Meer entlang bis zum Küstenvorsprung Pen Bron. Diese Strecke ist dank des 
Radwegs besonders geeignet für die kleinen Radfahrer. Die Umgebung von Pen Bron ist auf europäischem 
Rahmen «Natura 2000« klassiert und ist der Küstenschutzinstanz «Conservatoire du littoral» unterstellt. 
Wenn Sie am Ende der Landzunge angekommen sind, befinden Sie sich am Wattenmeer, das bekannt ist für 
seine Muschelzucht und sehen auf der gegenüberliegenden Seite das Städtchen Le Croisic.

Was gibt es unterwegs zu sehen?
•	La Turballe, ein Fischerdorf 

Erstmals wurde La Turballe 1452 schriftlich erwähnt. Es handelte sich damals nicht um ein Dorf, sondern 
einen Weiler, der sich auf einer Düne befand. Dank der immer wichtig werdenden Fischerei, wurde La 
Turballe 1865 als Kommmune anerkannt. Nach wie vor bekannt als dynamischer Fischerhaften, bietet 
La Turballe, insbesondere dank seinem 9 km langen Strand eine wunderschöne Landschaft mit vielen 
Ausflugsmöglichkeiten. 

•	Das Fischereimuseum «La Maison de la Pêche»
Terrasse du Centre de marée  - Tel. 02 40 11 71 31 - contact@musee-laturballe.fr - www.musee-laturballe.fr	
Kommen Sie vorbei und besuchen Sie die abwechslungsreiche Ausstellung des Vereins «Au Gré des vents», die 
sich oberhalb des Fischmarkts befindet. Entdecken Sie die maritime Seite von La Turballe anhand der folgenden 
Themen: die Geschichte und Entwicklung des Hafens, die Konservenfabriken, die moderne Fischerei (Berufe, 
Fangtechniken). Oder wie wär’s mit einem Abstecher auf einen nachgebauten Fischkutter? Verschiedenste 
Werkstätten erlauben kleineren und größeren Matrosen, mehr über das nötige Know-how der Seefahrer zu 
erproben wie die Seemannsknoten oder den Bootsbau. Ein Besuch der Fischbörse oder des Sardinenbootes «Au 
gré des vents» bieten weiteren Einblick.						    
Ganzjährlich geöffnet.

•	Der Küstenvorsprung «La pointe de Pen Bron»
Die geschützte Zone von Pen Bron liegt in der Kommune La Turballe zwischen den Salzgärten von 
Guérande und dem Wattenmeer von Le Croisic und dem Atlantik. Dieses Naturschutzgebiet zählt aus 
ökologischer und landschaftlicher Sicht zu den wichtigsten Dünen der Küstenregion der Gegend Loire-
Atlantik. Er ist ein Teil der ebenfalls geschützten Salzgärten und gehört zu den Natura 2000 Stätten. Der 
Besitzer ist die Küstenschutzinstanz «Conservatoire du littoral», was der Zone einen langfristigen Schutz 
garantiert.								      

Lust auf Zusatzinformationen?
•	Was genau ist eine «Natura 2000»-Zone?

Es handelt sich um eine von der EU ins Leben gerufene Klassierung von Stätten, deren Ziel es ist, die 
Biodiversität basierend auf 2 Richtlinien zu fördern: 
1.Das 1979 unterzeichnete Abkommen zum Erhalt der Lebensräume von gewissen, speziell 
schützenswerten Vogelarten mit von den Staaten klassierten Zonen (in Frankreich sind dies  371 Stätten 
von rund 46 000 km²)
2.Die 1992 erstellte Direktive, welche den Schutz von Landschaften wie Lagunen, Heiden, Mooren oder 
Gehölz und gewisse derer Tier- und Pflanzenarten speziell schützen soll (in Frankreich sind dies 1 334 
Stätten und rund 52 000 km²).
Auf der Halbinsel Guérande findet man 6 klassierte «Natura 2000» Stätten: 2 in der Umgebung 
Guérandes, 2 im Bassin von Més und 2 im Regionalpark La Brière bzw. in der Zone Grande Brière.

Verbindungsmöglichkeiten mit anderen Radstrecken…
•	 Tour Nr. 8 «Städtchen mit besonderem Charme»
•	 Tour Nr. 5  «Vom Bach Mès über die Landschaft Bocage». 
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	Ausgangspunkt: Place Charles de Gaulle - La Turballe

	Ziel: Place Charles de Gaulle - La Turballe

	 Besonderheiten: 
	 - �Idie Radroute führt über wenig befahrene Straßen und 

Radwege
	 - Strecke des regionalen Radnetzes «CAP à vélo»

 	Fremdenverkehrsbüro La Turballe (44420) 
	 Place Charles-de-Gaulle 
	 Tel. 02 40 23 39 87 - www.labaule-guerande.com		
	 laturballe@bretagne-plein-sud.fr

 Radvermietung (La Turballe) Loueurs de vélos
•	 �Parc de Loisirs (Im Freizeitpark) - Route de Pen Bron - 

Tel. 07 82 35 16 87
•	 �Hôtel Les Chants d’Ailes - 11 boulevard Bellanger -  

La Turballe - Tel. 02 40 23 47 28
•	 Océan Cycle - 3 bis rue du Four - Tel. 09 50 04 50 32
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 Verbindungsstrecke für eine andere Tour




